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A Keresztyén Ifjúsági Egyesületek konferenciája.
— Beszámoló. —

Szombaton délelőtt a máso 
dik előadó Karácsony Sándor 
tanár. A XX. század társadalmi 
életének hanyatlását ismerteti. Az 
igénytelenség és az önzés kiö!te 
az emberek leikéből a szent kö
zös ideálokért eszményekért való 
lelkesülést s nyomban megindult 
a társadalmi étet visszafejlődése, 
amely ha még sokáig folytatódik, 
a nemzeti élet teljes szerte zül
lését fogja eredményezni. Dél
utáni előadásában azokat az esz
közöket szemléltette, melyekkel 
orvosolhatjuk a társadalmi élet 
hibáit. A munka megkezdése az 
apákra, a folytatása és befejezése 
korunk ifjúságára várakozik. Ezt 
a munkát kell szolgálni minden 
eszközzel. Saját életünk minden 
apróbb jelenségeit nagyobb igaz
ságok szolgálatába kell áiliíanunk. 
Az emberek lelkében fel kell éb
redni a tökéletesülés átáni vágy
nak, amely tökélefesülést csak 
a szentirás szerinti krisztusi igaz 
ságok által érhetik el.

Utána Megyercsi Béla, a ke
resztyén ifjúsági munkáról álta
lában, tartott előadást. A keresz
tyén ifjúsági egyesületek nem 
zetközi világszövetségbe kapcso
lódnak bele, amelynek székhelye 
Oenfben van. Az egyesületek 
nemzetiek és nemzetköziek. Azon
ban ez a nemzetköziség nem kér 
semmit egyik nemzettől sem, ha 
nem segíti, támogatja az ifjúsá
got abban az országban, ahol az 
a pusztulásnak van kitéve. A 
magyar ifjúsági mozgalmat a 
hollandok támogatják s évente 
százezreket küldenek az ifjúsági 
egyesületeknek. Magyarországon 
1883 bán alakult meg az első 
kér. ifjúsági egyesület. A mun 
xásság 27 országra terjed ki.

Molnár László mérnök, cser
késztiszt a cserkészek tábori éle
téről tartolt igen kedves, szem
léltető előadást. A konferencia 
első napja vallásos hangverseny
nyel ért véget, amelyről lapunk 
más helyén számolunk be.

Vasárnap délelőtt a konfe
rencia vendégei résztvettek a 
templomi istenitiszteleten. Szabó 
Imre lelkész mondott hatalmas 
mély gondolatokban gazdag be
szédet az ifjúság neveléséről. Az 
ifjúságot a szenlirás szavait idézve 
nyilakhoz hasonlítja, melyeket 
igazi hősöknek kell kifaragni és 
kiróppenteni az életbe. Kálvin 
János a nagy reformátor, mikor 
iskoláját felépitette azt üzente a 
nemzetnek, hogy küldjétek fái és 
mi majd faragunk belőle nyilakat. 
Kálvin szavaival szól a magyar 

szülőkhöz; küldjétek el fiaitokat 
s mi majd a keresztyén ifjúsági I 
egyesületi munka által faragunk 
belőlük olyan nyilakat, olyan jelle 
meket, melyeket ha a legnehe 
zebb cél fele röppent ki is a 
nyilas, megtudják áilani a he
lyüket. A magyar' nemzet előtt 
nincs niij válasz út; vigy átté
rünk az igazi keresztyén útra, 
vagy elpusztulunk. Az apák el
vesztik fiaikat, a fiuk megtagad 
ják Istenüket, hazájukat, mint 
ahogy a forradalmak idejében 
történt.

Délelőtt 11 órakor a középis
kolai ifjúságnak Karácsony Sán
dor tanár tartott előadást. A diá
kok lelkiismeretét ébresztette fel 
a kötelességtudat iránt A tanu
lók nagyobb része nincs tudatá
ban annak, hogy miért tanul és 
milyen szent kötelezettségek vá 
rakoznak reájuk. A magyar nem 
zetet, az alsóbb néposztályt egy 
nagy beteghez hasonlítja, a«i I 
mély fájdalmában, szenvedésében 
szűnni nem akaró jajongással 
várja az inteligencia, a müveit, 
iskolázott társadalom segítségét. 
És ez a társadalom nem tud se 
gitséget nyújtani; nem tudhat, 
mert a fiatal diákok, becsapták 
tanáraikat, a nemzetet és önma
gukat. Beszéde folyamán rátér 
arra, hogy a kultúra milyen ered
ményes irredenta eszköz. Egy 
ország területét nem a határvo 
nalak szabják meg, mert ha az 
elszakított részeken a magyar 
kultúrát a jogtalanul bitorló nem 
zet kultúrája fölé tudjuk helyezni, 
úgy ott a magyar nemzeti érzés 1 
csak erősödhet. A magyar egye
temeknek, a magyar iskoláknak 
felül kell múlni az oláh, cseh, | 
vagy a szerb egyetemeket és is , 
kólákat, hogy idejöjjenek tanulni 
az elszakított részek fiai és a 
magyar kultúrát hirdessék, szol
gálják a m’gyar nemzeti érzés 
ápolására.

Szavai utat találtak a fiatal 
szivek legmélyebb rejtekeihez is 
s a csillogó szemekből, a bői 
dogságtől sugárzó üde arcokról 
az öntudatra ébredés hatalmas 
lángja világított felénk mintegy 
szent Ígérete a szenvedő jajongó 
magyar társadalom megmenté
sének.

Utana Muraközy Gyula lel 
kész a felelősség érzetéről tar
tott könnyekig megható előadást. 
A társadalmi életet az emberi 
testhez hasonlitja. Amint az em
beri testben az egyes alkatré 
szék kisebb, vagy nagyot ’ mun
kával az egész test érdekét, fen-

LEGÚJABB.
Törvényerőre emelkedett a det- 

ronizáíó törvényjavaslat.
Incidens a parlamentben. — Óriási Izgalom a kisgazda

pártban.
Budapest. A vasárnapi ülésen harmadszori olvasásban, rész

leteiben is elfogadták a detronizáló javaslatot. Ezzel a javaslat tör
vényerőre emelkedett s a Habsburg-ház 400 éves uralma egyszer- 
smindenkorra elintéztelek.

A parlament ülésén súlyos incidens játszódott le. A karlista 
Szmrecsányi Benkő Oábor kisgazdapárti ke'pviselőt arculütötte, 
mert Benkő IV. Károlyt esküszegőnek nevezte. A kisgazdspá'tban 
az inzultussal kapcsolatban leírhatatlan izgalom uralkodik s az 
egész párt megtorlást követel.

Nagyatádi nagy beszéde Kossuth sírjánál.
Nagyatádi Kossuth sírjánál nagy beszédet mondott, amelyben 

élesen kelt ki a függetlenségi küzdelem kerékfogói ellen, akik a 
császári kegynek fényében szeretnek sütkérezni, a múltban épp 
úgy, mint most. — A miniszter beszéde után megkoszorúzták a sirt.

tartását szolgálják, úgy a nem 
zeti életben is az egyes társa
dalmi osztályok a közösség ügyét 
szolgálják, Ha valamely testrész 
megtagadná a szolgálatot, az 
egész test munkája megakadna. 
Az egyes testrészek felelősek az 
egész test életéért. Az egyes 
társadalmi osztályok, az egyes 
emberek is felelősek a társada
lom életéért. Ennek a felelősség 
érzetnek a súlya nehezedik min
den ember vállaira. A gyerme
kek életét a felnőttek rontják 
meg. A bűnösöket 4a társadalom 
erkölcstelensége szüli, ami igen 
sokszor nem annak a vádlott
nak, hanem annak a környezet
nek a hibája jelyben az a bű
nös felnőtt. Egy szomorú példát 
hoz fel erre. Egy halra Ítélt gyil
kossal az utolsó óráiéban tanít
tatta meg a Miatyánkot. Vajon 
nem a társada'om bűne az, 
hogy azzal a szerencsétlen em 
berrel annyit sem foglalkoztak, 
hogy a legkezdetlegesebb imád 
ságot megtanulhatta volna. A 
délelőtti előadások áhitaltal ér
tek véget.

Délután 5 órakor a ref. tem 
plombán a Kecskeméti Protes
táns Ifjúsági Egyesület rendezett 
ünnepi istentiszteletet. Imát Mu
raközy Gyula ref. lelkész mon
dott. Herédi Szabó Imre, Kre
mán Sámuel, Farkas Kálmán és 
dr. Garzé Béla Haydn: Andante 
vonósnégyest adták elő kiváló 
művészettel. Megyercsy Béla a 
magyarországi Keresztyén Ifjú
sági Egyesületi munkát, a moz 
galom jelentőségét és szükséges
ségét ismertette. A keresztyén 
ifjúsági egyesületi munka a ke
resztyén Magyarországot, a lel

kek keresztyénné tétele és nem 
a jelszavak által akarja és akarta 
megvalósítani már 1883 bán, a 
mikor munkáját megkezdte. Az 
utóbbi évek mozgalmaiból arra 
lehet következtetni, hogy ennek 

| a keresztyén Magyarországnak 
az eljövetele hamarosan bekö- 

j vetkezik. Tóth Margitka és B. Kiss 
, Aranka >Megnyugvás< c. valla- 
I sós éneket énekeltek el Molitó- 
1 rísz János hegedű- és dr. Garzó 

Béla kisbőgő kísérete melleit. 
| Az ének gyönyörű akkordjai be- 
i töitöíték az egész templomot és 
i velük szállt a lelkünk föl az

Isten zsámolya elé megnyug- 
, vásért. Az ünnepi istentiszteletet 

Hetessy Kálmán dr. zárószavai 
fejezték be s a CXXX. zsoltár 
eléneklése után lélekben meg
gazdagodva oszlott szét az ün
neplő közönség.

Délután fél 6 órakor érkezeti 
meg Riy Legate, az amerikai 
ifjúsági egyesületek titkára,' aki 
tizennégy hónap óta Magyar
országon vezeti az európai diák- 
segélyző akciót. Este fél 9 óra
kor tartotta meg előadását az 
Ujkollégium dísztermét zsúfolá
sig megtöltő közönség előtt.

— Szivemnek teljes szeretele 
hozott ide Önök közé — mon- 
dotfj —, hogy tolmácsoljam az 
amerikai nép, az amerikai egy
házak szeretetteljes üdvözletét. 
Mi amerikaiak mindig rokon- 
szenvvel viseltetünk eziránt a 
nemzet iránt s most is meg 
gyünk győződve, hogy fel fog 
támadni Magyarország (zajos él-

\ jenzés). Ez a nép most keres 
úthoz érkezett. Apostolra v”i

| szÜKsége, hogy a helyes útra 
| térien. Minden m'^'-’r ember-
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nek Krisztushoz kell térni s az 
majd kiválasztja azt az apostolt, 
aki a nemzetet megmentheti.

Közvetlen, meleg szavait szűnni 
nem akaró tapsviharral jutalmazta 
a közönség.

Az estélyt és a konferenciát 
Megyercsy Béla záró áhítata és 
a Himnusz akkordjai fejezték be. 
A konferencia vendégei már el
távoztak városunkból, megtisz 
tűit szivvel és lélekkel, hogy 
bátor harcosai legyenek a szebb 
jövendőnek, a Krisztus tanai által 
újjászületett Magyarországnak.

A protestáns ifjak 
vallásos hangversenye

A keresztyén ifjúsági egyesü 
letek duna tiszaközi konferenciája 
alkalmával a kecskeméti protes
táns ifjak vallásos hangversenyt 
rendeztek szombaton este fél 8 
órai kezdettel az Ujkollégium 
dísztermében, amely városunk 
kuliur életének egyik művészi 
megnyilatkozása volt. A közön
ség szűnni nem akaró tapsviha 
rokban jutatta kifejezésre háláját 
a szereplők kiváló igyekezetéért.

Mrgnyitó beszédet Karácsony 
Sándor tanár tartóit. A közönség 
figyelmét teljesen leláncolta köz
vetlen, gondolatokban gazdag 
beszédével. Az ifjúság — úgy
mond — egy forradalommal ké
szül meglepni a szülőket. Az 
ifjú korban megnyilvánuló ter
mészetes törekvéseket, amelyek 
irányítás nélkül a rombolás felé 
hajlanak, az építés szolgálatába 
állítja az ifjúsági egyesületi munka. 
A kis gyermekeket a vasárnapi 
iskolákban, a nagyobbakat a 
cserkészmunkában, a 16 éven 
felülieket pedig az egyesületi 
munka különböző ágazataiban 
foglalkoztatja s mint erős egye
nes jellemet bocsájtja ki az éleibe. 
A magyar ifjáságolMikszáth egyik 
meséjének alaiqához hasonlítja.

Az apa beteg fiát úgy bírta rá 
a husevé.-re, hogy elhitette vele, 
hogy ha felnő a Királynak a fiával 
kell megküzdenie, aki minden 
nap egy kiló húst eszik. Erre a 
fiú megígérte édesapjának, hogy 
5 naponta két kiló húst fog enni. 
A magyar ifjúság is nagy beteg. 
Meg kell küzdenie nem a király 
íyal, hanem az oláh, a szerb és 
cseh iljusággal; vigyázzunk, hogy 
a mi fiaink legyenek az erőseb
bek, hogy ők kapjanak több táp 
lálékot.

Sslfer Giziké, Muraközy Gyula 
«Mentküitek éneke* c. Költemé
nyét szava.ta el, mély érzéssel és 
áhítattal. A magyar Hiszekegyet 
a protestáns ifjak 140 tagból álló 
alkalmi énekkara adta elő fúvós- 
és vonós zenekari kísérettel. A 
magyar nemzet második imáját 
először volt alkalma a kecskeméti 
közönségnek zenekisérettel végig
hallgatni. Óriási tapsvihar követte 
az elhaló <Amen» akkordjait, úgy, 
hogy a számot meg kellett ismé
telni. A szép siker Herédy Seabó 
Imre karnagy érdeme

Jakoti R. Viktor, Valyi Nagy 
Géza <Magyarország> c. költe
ményét szavalta ei nagy sikerrel. 
Kellemes hangját mű vésziesen szí 
nezte s sikerült a költő lelkiálla
potát visszatűkröztetnie

Szabadi Sándor, a zeneiskola 
uj hegedűtanára is ezen a hang
versenyen mutatkozott be a nagy
közönségnek Első szereplése után 
is megállapíthatjuk, hogy első 
rendű erőt nyert benne a városi 
zeneiskola A közönség három

szór tapsolta ki. Sikeréhez nagy 
bán hozzájárult Baktai Erzsébet, 
aki nagy hozzáértéssel látta el a 
zongorakiséretet

A hangverseny a Hymnusz 
eléneklésével ért véget.

NAPI JHIREK.
— Kinevezés. Ifj. Szeley Mi

hály városi közigazgatási gyakor
nokot a kecskeméti pénzügyigaz- 
tósági kirendeltséghez pénzügyi 
fogalmazónak kinevezték.

— Esti továbbképző tan 
folyam. Az Országos Szabad 
oktatási Tanács a 18 éven felüli 
iparos , kereskedő és gazdaifjak, 
esetleg más foglalkozásbeli ifjú
ság részére f évi november hó 
vegétől kezdődőiig a helybeli 
szakirányú iparostanonciskolánál 
naponta 1 — 1 órára terjedő 24 
előadást rendez, munkaidő után. 
A tanfolyam mintegy előkészítője 
lesz a jövő évben felállítandó 
népfőiskolának és a következő 
tárgykörből tart előadásokat: 1. 
magyar irodalom, 2. magyar tör
ténelem, 3. természettudomány és 
technológia, 4. művészettörténe- 
lem, 5. társas szövetkezetek. A 
tanfolyam célja, hogy a felnőtt 
ifjúságnak alkalma legyen pótolni 
és kiegészíteni ismereteit, amelyek 
megszerzésére a háború alatt alig 
volt aikaima. A tanfolyamra való 
felvételre az ipariskola igazgatói 
irodájában, szombat és vasárnap 
kivételével, délelőttönként 9 tői 
10 óráig, délután 5 tői 6 óráig, 
az Ipartestületnél pedig délelőt
tönként a hivatalos órák alatt 
lehet jelentkezni A tanfolyam 
legszükségesebb kiadásainak fe 
dezésére a hallgatók 20 koronát 
fizetnek személyenként a jelent
kezéskor. A tanfolyam kezdetét 
és részletes programmját annak
idején közölni fogjuk. Hisszük, 
hogy a kecskeméti iparos-, keres
kedő és gazdaifjuság meg fogja 
ragadni az alkalmat a tovább 
képzésre, éppen úgy, mint' azt 
más városokban is megteszik, 
mert a tudás erőt jelent.

— A kormány biztosokat 
küld a pénzügyigazgatősá 
gok megvizsgálásara. Beava
tott helyről nyert információ sze 
rint jelenthetjük, hogy a pénz 
ügy g.rzgatóságok, valamint az 
adóbehajtások ellenőrzése céljá
ból a pénzügyminisztérium az 
egyes péiizügyigazgatóságokat és 
kirendeltségeket kiküldöttei által 
megvizsgáltatja A kirendeltség 
nél kapott felvilágosítás szerint 
nemsokára sor kerül Kecskemétre 
is, ahol az óriási munkahalmaz 
es a mutatkozó személyzethiány 
ellenére elsőrangú ügykezelésről 
és munkateljesítménytől győződ 
netik meg a kormány kiküldöttje.

— Öngyilkosság. Vasárnap 
délután Kasza Istvanné sertés
hizlaló melletti lakásán szublimál 
oldattal megmérgezte magát. Tet
tének oka családi viszálykodás. 
A lakásán ápolják, állapota súlyos.

— Lopás a .Sporttelepen. 
Vasárnap délután a széktói sport
pályán a szolnoki vendégek le
vetett ruháit valami tolvaj meg
dézsmálta. Körülbelül 10 egyén
nek kifordította a zsebeit es el
vitte a pénzes tárcákat.

A vasúti arcképes iga
zolvánnyal bíró városi tisztvise
lők igazolványaikat megújítás 
céljából leadhatják november 
15-ig Máthé Sándor irodaigaz- 
gáténál

— Mindenünnen. A porosz 
kormányválság elmúlt, koalíciós 
kormány alakult, miniszterelnök 
Braun Ottó szociáldemokrata lett.
— A Csehországgal szünetelő 
vasúti forgalom a magyar kom
munisták és az orosz fogságban 
sínylődő túszok kicserélését meg
akasztotta. — A kisantant nincs 
megelégedve Bethlen nyilatkoza
tával. — A lengyel külügyminisz
ter Prágában tárgyal. — Hege
dűs Loránl a fővárosi X. válasz 
tókerület képviselő jelöltje. — A 
japán miniszterelnököt tudvale
vőleg meggyilkolták. A gyilkost 
sikerült kézrekeriteni. — A cseh 
kommunista vezért letartóztaták.
— Lehár, a királypuccsban részt- 
vett ezredes Münchenbe szökött.
— A csehek magyarellenes háti 
gulata kezd enyhülni. A ju
goszláv politikai akció Olaszor
szág ellen irányul. — Wmdisch 
grátz herceget a csehek kihágás 
miatt három hónapi elzárásra 
ítélték. A jugoszláv—magyar 
határon o -r > . állapot van.

Vásár Halason. A halasi 
téli vásár november 14 én és 
15 én lesz, amelyre vészmentes 
helyről minden állat felhajtható.

— A vadászati és a fegy
veradó megszűnik. A kor
mány — mint értesülünk — tör
vényjavaslatot készít, amely sze
rint a vadászati és a fegyveradó, 
a törvény életbeléptével, mint adó 
megszűnik s ezentúl mint vadá
szati és fegyverilleték fog szere
pelni. A törvénytervezetnek az 
érdekeltségekkel való tárgyalása 
még pár hetet vesz igénybe, 
azután a javaslatot sürgősen a 
nemzetgyűlés elé terjesztik s ha 
a nemzetgyűlés megszavazza, a 
közönség adó helyett illetéket 
fog fizetni.

‘ Orvosi hir. Dr. Stein Oyula 
orvosi rendelését Beniczky Fe
renc- (volt Aradi) utca 3. szám 
alatt megkezdte. Rendel belső be
tegeknek, női és urológiai bete 
geknek délelőtt 8—12 ig, délután 
2—4 ig. Telefon: 3 — 43.

— A protestáns ifjak kö
szöneté. A Prot. Ifjak Egyesü
lete hálás köszönetét mond mind 
azoknak, akik a keresztyén ifjúsági 
egyesületek konferenciájára a ven
degek részére szállá-d felajánlani 
szívesek voltak, továbbá azoknak, 
akik a konferencia sikere érdeké
ben munkájukkal vagy egyéb tá 
mogatassai segítették elő az egye 
=ület törekvéseit.

— A színházi ruhatár tol 
vaja. Ladányi Teréz és nővére 
7 es 4 ezer korona értékű ka 
bátja elveszett. Tószegi Ferenc 
este a színház előtt két asszony 
beszélgetését kihallgatta és kíleste, 
hogy a színház melletti bokrok 
közé csomagot rejtettek el aztán 
eltávoztak. Tószegi bevitte a ren 
dőrségre a csomagot, amelyben 
a két kabát volt. A kabát tehát 
megvan, de a tolvajok elmene
kültek.

— Fiatalkorú tolvaj. Király 
Verona félegyházi születésű 17 
eve.-, hajadon folytatólagos lopa. 
vádjával terhelten állt ma a bio 
ság eiőtt. Dongó Mátyásne 
ugyanis egyezer korona készpénzt 
és kettőezer korona értékű ruha 
nemüeket lopott, mialatt Dongór.é 
Pesten tartózkodott. A kír. tör 
vényszék Király Veronát egyhavi 
fogházbüntetésre Ítélte. A bűnjel
ként lefoglalt ruhaféléket, arany 
karikagyűrűket, két ezüst kori 
stb Dongó Mátyásnénak kis?' ’ 
gáltatta Az Ítélet jogerős.

— Az ismeretlen halott ki 
léte. Megírtuk, hogy a Külső- 
Szabadság ulon egy férfi hullát 
találtak, amelyről a boncolás meg 
állapította, hogy egy heringtől 
fulladt meg. Most végre jelent
keztek a halott hozzátartozói is. 
A felismert hulla Kohajda János 
63 éves napszámos és a Fürdő
utca 13. számú házban lakott, 
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a 
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■ Előadások: 5, 3/<7 és órakor! ■
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■ Páris gyermekéi. I. rész. ■
g A két árva. 'f
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S ez a fenomenális francia filmregény, ■ 
a amely négy héten át négy folytatásban g
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■ amely nem lehetetlen helyzeteivel, ha- ■
■ nem lélektanilag felépített történeté- ■ 
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■ bonyodalmaival, tökéletes rendezésé- ■
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Cigánybáró.
A messze utakat megjárt, a hal

hatatlan mesemondó: Jókai sző 
vegére Írott Sfrauss operett vára
kozáson feiüi a neh zebb fajsúlyú 
színpadi művek javára döntötte el 
a közvélemény ítéletét. A nagy kö
zönség eiaszott finomjaii, az olcsó 
hazafiság bohócait egyaránt hátai
nál. kerítette nemcsak a mond
hatni klasszikus operett tartalma, 
szelleme, nyelve, hanem a színé
szek munkája is.

Az előadáson résztvett közön
séget meglepte az a hanganyag, 
amely eddig a könnyű, léha, zene
irodalmi ériék nélküli fércmunkák 
miatt nem tudott érvényesülni. A 
szombati tapasztalat feljogosít 
arra, hogy követeljük az igazga 
lóságtól a súlyosabb falysulyu, 
az operett és az opera között 
mozgó zenés darabok színre- 
hozatalát.

A szereplő színészek munkája 
elsőrangú művészi munka volt. 
Hollós Ilonka kissé félszeg játé
kát elfeledteti gyönyörűen érvé
nyesülő hangja. Megérzett rajta 
a karmestertől való félelem, a 
zongora melletti próbák halasa, 
ez azonban remélhetőleg a mai 
előadáson el fog múlni Több, 
művészi önérzettel párosult bá 
torságot kérünk Hollós Lónké
tól. A címszerepben Telekén Valér 
nyújtott elsőrangú alakítást. Egy 
a hibája: túlságosan kiabál es 
istenadta hangjának színezésére 
nem fordit elég gondot, Münich 
Ilonka helyett szívesebben láttuk 
vo'na Himpel Ilonkát. Külön meg
dicsérjük a kórust, de különö-en 
a zenekart, amely a forró siker 
jórészének leiéteményese volt.

t akatos /. István.
A színház igazgatósága fel 

' hívja a bérlők figyelmét, hogy a 
díszelőadásokra, amennyiben he 

i lyükre igényt tartanak, azt lég- 
, ‘ esőbb f. hó 9 én, azaz, szerdán 

éli 12 óráig a színház pénztáré- 
i .á' i bérlet jegy felmutatása mel

let- kiváltani szíveskedjenek, mert 
ellenkező esetben a színház igaz
gatósága nem vállalhat felelőssé 
get, hogy rendes helyeiket meg
kapják.

Kedd: 47. cikk. (Páros 10.)
Szerda: 47. cikk. (Páratlan 11.)
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Kegyetlenül meggyilkolt pincérleány.
A gyilkos maga ásta el áldozatát. 

Ferenczi Józsefet elfogták
— Kecskeméti Lapok tudósitójától.

Vadállati kegyetlenséggel gyil
kolt Fcrcnczi József, ez a hír
hedt vadindulaiu ember, ez a 
minden emberi érzésből kivetkő
zött vadállat. Gyilkolt csak azért, 
mert megunta a szeretőjét és 
útjában állott. És miután meg
ölte irtózatos kínzásokkal, ásót 
fogott, ő maga gödröt ásott a 
disznóólban és a sötét éjszaka 
takarója alatt eltemette a leányt, 
akinél a halál tálán rnég be sem 
állott. A bűn azonban felderült 
és az elvetemült gyilkost eléri 
az igazságszolgáltatás sújtó keze.

A nem mindennapi szörnyű 
esetről az alábbi részletes tudó 
sitasunk szói:

Előzmények-
Ferenczi József kegyetlen haj

lamú durva ember volt, akilői 
környezete állandóan rettegett. 
8 éves korában már megverte 
az édes anyját, 11 eves korában 
egy léccel leütötte az édes apját, 
ak: hetekig feküdt nele.

Amikor megnősült, feleségét 
vadállati módon kínozta, ütötte, 
véresre verte, összetört tagjaival 
nem egyszer kórházba . került. 
A fiatal asszony nem is bírta 
sokáig, kis fiaval ott higyta a 
vérengzőt és anyjánál húzódott 
meg. Több, mint másfél eve el 
vált tőle és a válópör folyamat
ban van.

Ferenczi valamikor kőmives 
volt, de most kupeckodott. Ez
előtt 6 hónappal megkérte Tor- 
mássy György i.merosét, adjon 
neki egy két hétre szállást a 
Zsinór-utca 77. sz. házában. Tor 
mássy megtette azt és átenge 
deit neki egy kis bútorozott 
szobát.

Ferenczi József beköltözőit és 
ki se m.til belőle többé. Olt 
lakon bérfizetés nélkül hatodik 
hónapja egy pincérleánnyal, aki 
vei rövid idő múlva éppen úgy 
bánt, mint a feleségével. Ütötte, 
verte s amikor a leány otthagyta, 
mindig visszaédesgette. A csen 
desség a vad indu atu embernél 
nem tartott sokáig. Többször 
hallották környezeieoen, amint a 
leányt megfenyegette.

— Vigyázz, mert eláslak!
Az egész házban sokszor egész 

hé’ig egyedül voltak. Tormássi 
a feleségével vidéken járt, ter
ménykereskedést űztek. Október 
31-én, héifón elmentek hazulról 
Tormássiék. Mariska, a pincér
leány még ott volt.

Mindenszentek napján este 
Ferenczi és a leány a temetőben 
voltak, sokan láttak őket együtt.

Mrriska „elutazott!"
Tormás.ynénak az édes apja 

pénteken találkozott Ferencivel, 
akivel kezet fogott. Ferenczi fel 
szisszent a kézszoritásra és el 
kezdett panaszkodni, hogy fáj a 
tenyere, felista a disznóólát, mert 
nagyon uralkodik a sertésbeteg 
ség. Azután beszéd közben eluj- 
ságolta Ferenczi, hogy Mariska 
itt hagyta őt, elutazott, most 
már ő is elköltözik Tormássi 
Gyuriéktól. Az öreg ügyet sem 
vetett rá, régen hallotta, hogy a 
leány menni készül, meri az élete 
tűrhetetlen volt az, állati ember
rel. Elváltak

i

A gyilkosság felfedezése.
Tormássiné szombaton reggel 

vonalon haza jött Izsákról. A 
háznál akart körűi nézni. A ba
romfiakat akarta ellátni. Disznó
juk most nincs Az utcaajtóhoz 
és a lakáshoz neki is, Ferenczi- 
nek is volt kulcsa. Amikor belé
peti az udvaron feltűnt neki egy 
idegen ásó a gonyha ajtó előtt. 
A kutya állandóan szükölt, oly 
kor vonított, bement az ólba, 
majd az asszonyához futott. Iz
gatott volt az állat, mintha csak 
mondani szeretne valamit. Tor- 
má.siné átment az édes apjához 
is, aki elujságolta neki, hogy Fe- 
renczi elnöltözik tőlük és Ma
riska már el is ment. Ugyancsak 
elujságoita az öreg a leányának, 
hogy Ferenczi feltorditolta az ólat. 
Tormássiné egykedvűen vette a 
híreket. Annak örült legjobban, 
hogy Ferenczi elmegy tőlük.

Hazament a házukhoz újra és 
a nővére is átkisérte. A kutya 
tovább nyugtalankodott, szükölt. 
Tormássiné most már közelebbi 
szemlét tartott az ólban. Feltűnt 
neki, hogy egy mély gödör, mely 
azelőtt ott volt, most nincs meg. 
Tusakodott önmagával. Kegyet
lenül kínzó ösztönnel rémképe
kéi festett, hátha az az ember 
megölte a leányt és elásta. Mert 
Ferenczit olyan embernek is
merte, aki képes arra.

Ásni kezdett a gödör helyén. 
A talaj ott puha volt, nem talált 
semmi gyanúsat. Cak úgy talá
lomra egy másik helyen ásott. 
Alig két ásó nyom után az ásó 
rói nehezen vált le a föld. Leha
jolt és haj akad, a kezébe. Ré
mülten felsikoltoit, eldoota az 
ásót, -linden porcikája reszketett. 
Most már bizonyos volt benne, 
hogy a leány ott van elásva. 
Testvérének több bátorsága volt. 
Most mar ó vette kezébe az ásót 
és tovább hányta ki a földet. Nem 
kellett sokáig ásni és előtűnt a 
meggyilkolt leány kezének a feje. 
Tovább ő sem bírta. Ott hagylak 
mindent, úgy ahogy volt, nem 
csaptak zajt, átfutottak édesapjuk
hoz, akinek elmondották a szőr 
nyű felfedezést. Az öreg nyom
ban bement a rendőrségre és je
lentést tett.

Az áldozatot kiássák.
A rendőrségről a jelentés vé

tele u.án nyomban a Zsinór utca 
77. szám alá a helyszínre men
tek. Most már azok ástak. Ami 
kor a huiia tagjai jórészt láthatók 
lettek, abbahagyták és jelentést 
tettek a központba, ahonnét most 
már egy bizottság jelent meg. 
Egyidejűleg intézkedés történt 
Ferenczi József elökeritésére. A 
bizottság jelenlétében most már 
teljesen leszedték a földet a hűl 
Iáról. Egy szál ing volt rajta és 
egy kis fehér vékony pruszlik. 
Egész teste kék, fekete foltokkal, 
az ülések nyomai. Véres nyomok 
sehol, ellenben a csomjai össze 
vannik törve. Az elvetemült gyil
kos hatalmas ütésekkel valóiág 
gat összemorzsolta a felismerhe- 
tétlenségig a gyönyörű leányt.

A gödör, amit ásott, rövid volt 
és belegyömöszölte áldozatát, a 
földet keményen rágázolta, tégla

darabokkal vegyitette, akimaradt 
földet pedig eltüntette az ott levő 
gödörbe és elegyengette.

Kiemelés után a hullát beszál
lították a kórház halottas kam 
fájába.

Az elfogatás.
A gyilkosság felderítése és az 
áldozat feltalálásával majdnem 
egyidejű'eg egy 6 tagból álló 
rendőr készültség Ferenczi fel
kutatására indult. A rendő'ségen 
jól tudták, hogy kemény dolguk 
lesz, mert jól ismerték emberü
ket, akinek egy ember életet ki
oltani gyerekjáték

Egy órai keresés után meg
tudták a rendőrök, hogy Ferenczi 
a Srultán utcába ment Baracsiék- 
hoz. Ez már délután volt. A rend
őrök teljesen a legnagyobb ellent- 
állásra készen megjelentek a ház 
előtt s miután megtettek minden 
óvintézkedést, három rendőr be
lépje a konyhába, rögtön megpil
lantották Ferenczit, aki levetkőzve 
az ágyban feküdt.

A rendőrök revolvert fogtak rá :
— A törvény nevében letartóz

tatunk Ferenczi József, fel a 
kézre!!

Ferenczi, akinél semmi fegyver 
nem volt az ágyában, nem tehe 
tett semmit, megadta magát.

Egykedvűen felöltözött és kö
vette a rendőröket, akit a vele 
volt Imre Júlia pincérlá tnyal be
kísértek.

A gyilkos tagad.
Ferenczinek eifogatásakor hal

vány sejtelme sem volt, hogy 
szörnyű bűne kiderült. Azt hitte, 
hogy azért viszik be, mert meg
szökött a katonaságtól. Még mo
solygott is. Azonoan megszep
pent, amikor megkérdezték tőle :

— Hol van a Mircsa? Azt 
válaszolta, hogy elment, eluta
zott, nem tudja hová. A börtön
ben is nagyon nyugodtan, cini
kusan viselkedik.

Vasárnap reggel bevallotta azt 
a mesét, hogy kedden este, mi 
kor hazament, a jeányt az ágyban 
holtan találta. Ö nem ölte meg. 
Nem is lett volna oka rá stb. sto. 
Öt csak az a hiba terheli, hogy 
nem jelentette be a halálesetet, 
ahelyett elásta, Ezt azért tette, 
mert attól tartott, hogy meggya 
nusitják.

liyen gyerekes mesével tartotta 
anyomozórendőrhatóságot egész 
tegnap estig.
Hogy történt a gyilkosság?

Hétfőn reggel végre megtört 
Ferenczi és vallomásra jelentke
zett. Dr. Oarzó Lajos rendőrta
nácsos hallgatta ki ismételten a 
marcona, vad tekintetű gyilkost. 
A következőképpen adja elő az 
esetet:

1 én, Kedden délután a vele 
élő Gyükén Máriával elmentek 
korcsmába, este fiakkeren haza 
mentek Zsinór utca 77. sz. ház
ban tevő lakásUKra. A leány le
feküdt, ő újra elment korcsmázni. 
Reggel jött haza. Össze szólal 
koztak, ő erre a leányt ütötte, 
verte, bottal, ököllel és megszur- 
káita bicskával, azután otthagyta. 
Két napig feléje sem ment áldó 
zatának. Pénteken reggel hatá
rozta el magát, hogy etassa, mert 
a hulla már büzlölt. Reggeli szür
kületkor ásót kerített, az ólban 
gödröt ásott, az ölében kicipelte 
a holttestet és betemette.

A vallomás és a bűnének be
ismerése után ma délben átki- 
sérték a gyilkost a kir. ügyészség 
fogházába.

A gyilkosság színhelye.
Tormássi Györgyök konyhá

járól jobbra eső kis szoba volt 
Ferenczi lakása. A kis szobában 
nagy rendetlenség. Meglátszik, 
hogy ott Ferenczi a gyilkosság 
elkövetése után már nem aludt. 
Egy sifonér, egy láda, kis asztal, 
vetetlen ágy, vastag dunna és 
párnákkal. Egy kovászos váj ling 
tele mo^atlan edénnyel, az asz
talon két tele szódás üveg, lámpa, 
félkenyér, szétszórva a leány ruhái. 
Az ágy nem úgy néz ki, mint 
amelyen feküdtek. A középen van 
oehorpasztva a dunna, oda szo
ríthatta, fojtogathatta, ütlegelhette 
a gyilkos áldozatát.

A boncolás
Gyukán Máriát vasárnap dél

után 4 órakor boncolták fel Ké
részi Lajos vizsgáló biró, dr. Damó 
Zoltán törvényszéki és dr. Müller 
Frigyes orvosok, mint törvény
szék! kiküldöttek jelenlétében.

A boncolás eredménye nem 
fedi mindenben a gyilkos -'al'o- 
mását. Ő ugyanis azt állítja, hogy 
késsel is szurkába. A boncolás
nál azonban nem találtak sebet 
a hullán. A szobában, az ingén 
sehol semmi vérfolt. Sehol nem 
találtak csonttörést, a bordák, a 
végtagok mind épek. Ellenben az 
egész test, a fejtől a lábszárig, 
véraláfutásokkal van tele, melyek 
kemény ütésektől származtak. 
Kemény ököl és rövid dorong 
ütések nyomai. A koponya is 
teljesen ep, ellenben a fejbőr 
alatt vastagon fekszik a vér. A 
halál oka tehát az áldozatnak a 
rettenetes ütesektői szá/mazó tel
jes kimerültség lehet és irtózatos 
fájdalmakat szenvedhetett utolsó 
perceiben.

Az áldozat temetése.
A szerencsétlen leány Pomá- 

zon lakó édesanyját a rendőrség 
értesítette, aki azonban ma dé
lig még nem jelentkezett. A 
Kecskeméten tartózkodó pincér
lányok megható példáját adták a 
kenyerestárs iránti szeretetnek.

Megegyezte*, hogy maguk kö
zött gyűjtést rendeznek és nem 
engedik, hogy a város temet 
lesse el Istennevében. Ö< fog 
ják eltemettem! szerény anyagi 
képessegükhöz mérten.

A temetés valószínűleg csak 
kedden délután lesz.

— KAC—Szolnoki Atilla 
SC 10 ; 0. Tegnap tartotta a 
KAC utolsó bajnoki mérkőzé
sét a gyenge erőt képviselő Szol
noki Attila Sport Egylet csapa
tával. A KAC rögtön támadásba 
kezd s az első fél.dőben 3 gó It 
juttat az ellenfél Kapujába. A má 
sodik félidőben támadásai ered
ményesebbek s a játék 10:0 ered
ménnyel végződik. Az utolsó gól 
11 esből esik. A szolnoki csapat 
leggyengébb embere a kapus volt, 
aki a guruló labdáxat is beengedte 
s csak a játék vége felé mutatott 
eifogadnaló formát. Dicsérettel 
kell megemlékeznünk a szolnoki 
csapat mindvégig buzgó játéká
ról A KAC tartalékok gyengén 
állották ki a túzpróbát, annál 
jobbak voltak Farkas, Baitás, 
Horváth és Vincze. Egyébként 
a KAC játékosai igen tetszetős 
ös.-zjátékot mutatta* be. A mér
kőzés mingvégig sima lefolyású 
voll, ami Tóth biró jó vezetésé
nek köszönhető.

Laptuiajdoom •• kiadó 

az Bisö Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda 
Részvénytársaság.
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J Ö 
lisztet, 

k o r p á t, 
ó-tengerit és 

tengeri-darát, 
árpát és árpadarát 

vegyes darát és köleskását 
legelőnyösebben beszerezhet a i - 
Gazdasági Gőzmalom ■ | 
lisztfőraktárában, * 
: : a gőzfürdő mellett. : : j

: I apunk nyomdájában:
I * egy ügyes fiú :

♦ 1 J . Jf * A . _ 1 2L -bet őszed ő tanulónak,:
egy szorgalmas leány pedig géphez papír berakó ♦

fizetéssel azonnal felvétetik.

OLCSO PÉNZÉRT I
GARANTÁLT JÓ 

MINŐSÉGŰ
FESTÉK,’ F1RN1S, LAKK, ME- , 
SZELŐ ARUKAT VEHET

rESTÉKRAKTÁRÁBAN KÖRÖSI-U. II

: Használja ki
* az alkalmat, mirlőtt még
♦ egy áremelkedés bekö
• vetkezne és fedezze szűk-
• ségletét

: b o r s a j t ó k,
: szőlőzúzók

és mindennemű

mezőgazdasági gépben.

Gyenes S. és Fiai 
Utóda cégnél.

A reformá'.us lanitónőképző in 
tézetkeres a reggeli és esieli órákra 

bejáró takarítónőt. 
Jelentkezni lehet az igazgatói hi
vatalban. (Uj koiiég um II. tm.) 
naponként 12 tő! l ig.

i ÉRTESÍTEM?
Kecskemét város és vidéke nagy
érdemű vásárló közönségét, hogy 
három évi távoliét utón hazatérve

óra-, arany-, ezüst- 
és ékszerüzletem

Szemes tengeri
árpadara, tengeridara, zab, árpa, korpa 
legolcsóbban beszerezhetők Telefon 180.

Gáspár András-utca

400 koronáért veszi 
a szép sziívafa- 
derekatat mítermázsánként ifj. 
Rigó Lajos, esztergályos III. 
kér, Seiatei utca 18. Ugyanott , 
egy fiú tanoncnak teljes ellá 1 
lássál felvétetik’ 2784 I

Állandó nagy raktár 
mindennemű asztal , csikós- és 

hajós-tűzhelyek 
ben, valamint folytonégő lemez 
es öntött kályhákban
Gyenes S. és Fiai Utóda cégnél.

A mélyen tisztelt vevőközönség figyelmébe ajánlom a dúsan felszerelt 

csokoládé, cukorka, teasütemény és csemege-különlegesség 
raktáromat Állandóan kaphatók mindennemű sajtok, tea vaj, csemege
túró. Valódi sertéshúsból készült felvágottak. Portugál és spanyol szardí
nia. kelettengeri (ostsee) herin,, oroszhai, göngyölt hering. Tea-rum, 
likőr es cognak-különlegességek. Pezsgő, asztali és csemege fajborok. 
Kecskeméti konzervgyár befőtt- és jam-különlegességei. 
Sertéshússal kevert nyári szalámi 10 dkg. 12 korona.

csokoládé-, cukorka- és csemege különlegességek raktára. Szabadság-tér, 
Telefonszám 5. Nagytakarék épületében. Alapítva 1906.

FIGYELEM! □ FIGYELEM!
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy módomban volt 
ni gyón olcsó háború előtti

beszerezni és aki villamos berendezést óhajt készíttetni, forduljon hoz
zám teljes bizalommal. Raktáron tartok különböző modem csillárokat, 
mindenféle égőket , ugyancsak nálam készíttetheti igazi modern vízveze
ték és fürdöberendezéseit. Raktáron vannak elsőrendű szívó-nyomó 
szivattyúk és kutak, angol árnyékszékek Tervezéseket és költségve
téseket ingyen készítek. Szakmába vágó javításokat szakszerűen végzek. 
Ugyancsak értesítem a szaktársakat, hogy a napi áron mindenféle anya
gokat nálam beszerezhetnek. Tisztelettel:

László Károly-utca 2. szám. (Schrőtter lakatos ház).
Ugyanott tanulók fizetéssel vagy ellátással felvétetnek.

vezetését újból átvettem. Ara
nyat, ezüstöt veszek, óra- és 
ékszer javításokat pontosan 
eszközlök. A n. é. vásárló kö
zönség szives pártfogását kérve 

maradok tisztelettel: 

özv. Weiszberger Salamonná 
aranyműves és órás.

Ház árverés.
Dragollovieh Döme hagyatékát ké

pező Kölcsey-utra 1. szám, Sziládi Ká- 
roly-utea 2. sza.n es Gáspár András
utca 5. számú házak november hó 
13-án délelőtt 9 órai kezdettel a 
kózgyámi hivatalban a városi árvaszék 
által eladás céljából külőn-külön árve
rés alá bocsáj.atnak. Érdeklődni a tu- 
lajdonosokr '.vagy az árvaszéknél lehöt

Eladó házak.
utca 9. sz. 8-8 szobás és mel
lékhelyiségekből álló házak 
eladók. Értekezni lehet dr. Ke 
néz Zoltán ügyvédnél, Rákóczi- 
út 3. szám. (Úri kaszinó palota)

Lakáscsere.
3 szobából és mellékhelyl 
ségekből álló lakásomat el
cserélni óhajtom, hasonló lakás
sal. Elek József, Bem (volt 
SzolnokiJ-u1" szám. 2777

A RANYAT, 
EZÜSTÖT 
legmagasabb napi áron veszek. 
Az óta-, ékszer- és vés- 
nöki munkát szaksze
rűen és jutányos áron 
végzem. : : :

Gvenes László J 
órás, ékszerész és vér,nők 

Arany János-utca 7. szám , 
a Kecskeméti Lapokkal szemben.

Takarmányárpa
rozskorpa z

i, csöves és morzsol tengeri, 
a b legolcsóbban beszerezhető

Bocskay (volt Zöldkert) utca 6 szám alatti laH’ra;. n.

1

Jó családból való ügyes 
kiszolgáló leány 
felvétetik Gyenes cukrászdába 
Ugyanott körülb-lül 40 méter 
mázsa széna eladó. 2789

Állandó alkalmazásra 
lapárusitők magas jutái-k me! 
lett felvételnek, valamint egy csa 
lábos egyén iapárusitó kocsi ke 
zelésére, úgyszintén két lapki- 
hoidó f.ú fizetéssel felvétetik „A 
Nép" fiók kiodóhlvatalaban 
Jelentkezés d. e. 7—9 óra kö
zött, III kér.. Kölcsey-utca 2 sz. 
alatt Kovács ügyvezetőnél.

Eladó ház.
IV. kér, Bánffy-utca 18. számú ház, 
melyben egy nagyobb lakás istállókkal 
és pincével együtt elfoglalható, eladó.

Eladó:
Nagyobb mennyiségű használt 
és mezőn égetett több rendű uj 
tégla Egy jókarban lévő cim 
balom és egy alig használt női 
plüskabát Ugyanott egy gya 
korlott konyha , esetiegbo ígér 
kertész felvétetik. Kovács szik 
vizgyár Zöldfa u'ca 2. 2786

Nagy tűzhelyraktár!
Raktáromon levő saját készítésű 
takaréktűzhelyeimet a napi 
forgalmi áron alól 30 százalék
kal olcsóbban kiárusítom.

Schrőtter Béla 
lakatosmester, uászló Károly-utca 2. 

Eladó földek. 
Köncsögön a Kormosné-féle birtok
ból príma szántó, kaszáló, szőlőülte
tésre, bolgár kertészetre alkalmas föl
dek, tanyás gazdasági épületekkel 
bíró részek is, eladók. Kecskemét, 
Bánk-bán-utca 5. szám. 2799

Varróiskolától 
függetlenül egy modern igényeknek 
megfelelő női felsőruha- és fehér 
nemű varrodát rendeztem be. Első
rangú munkaerőkkel készítek, angol- 
és francia modell ruhákat, kosztümö
ket, háziruhákat, a lehető legolcsóbb 
árak mellett. Fehérnemű varrást, ke
lengyéket hímzéssel együtt is elválla
lom. A varróiskolát tovább is fenntar
tom, ta itványokat felveszek. Tanulási 
idő 6 hónap. Szabás 1 hónap Egy 
ügyes hitnzőnőt felveszek. Tormássy 
Dezsőné. 27b5
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